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See the notice on TED website

523983-2026 - Hange
Poola – Prügi ja jäätmetega seotud teenused – Odbiór, transport i zagospodarowanie odpadów 
komunalnych od właścicieli nieruchomości oraz z PSZOK na terenie gminy Bestwina w roku 
2027
OJ S 144/2026 29/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Gmina Bestwina
E-posti aadress: przetargi@bestwina.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Odbiór, transport i zagospodarowanie odpadów komunalnych od właścicieli 
nieruchomości oraz z PSZOK na terenie gminy Bestwina w roku 2027
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest odbiór, transport i zagospodarowanie odpadów 
komunalnych z terenu gminy Bestwina. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera 
załącznik nr 3 do SWZ dla części 1 oraz załącznik nr 3a do SWZ dla części 2.
Menetluse tunnus: 6b8a4750-70c1-4f35-925f-e0c90c47858f
Sisemine tunnus: ZFiŚ.271.18.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90500000 Prügi ja jäätmetega seotud teenused
Täiendav liigitus (cpv): 90512000 Jäätmeveoteenused, 90514000 Jäätmete 
taaskasutusteenused, 34928480 Jäätme- ja prügikonteinerid ning -kastid

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Bestwina
Sihtnumber: 43-512
Riik – jaotus (NUTS): Bielski (PL225)
Riik: Poola

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Bestwina
Sihtnumber: 43-512
Riik – jaotus (NUTS): Bielski (PL225)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/523983-2026
mailto:przetargi@bestwina.pl
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Lisateave: Wykonawca winien złożyć: 1) Oferta (w oryginale, w formie elektronicznej 
opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym) sporządzona na formularzu Oferta, 
stanowiącym Załącznik nr 1 do nin. SWZ dla zadania częściowego nr 1 oraz dla zadania 
częściowego nr 2. 2) Oświadczenie dotyczące Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia – Wykonawcy, którzy wspólnie ubiegają się o udzielenie zamówienia, 
są zobowiązani złożyć oświadczenie, z którego będzie wynikało, które usługi wykonają 
poszczególni Wykonawcy – wzór oświadczenia stanowi załącznik nr 4 do nin. SWZ. 3) 
Pełnomocnictwo ustanowione do reprezentowania Wykonawcy/ów ubiegającego/cych się o 
udzielenie zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo przekazuje się w postaci elektronicznej i 
opatruje kwalifikowanym podpisem elektronicznym. W przypadku, gdy pełnomocnictwo zostało 
wystawione w postaci papierowej i opatrzone własnoręcznym podpisem, przekazuje się 
cyfrowe odwzorowanie tego dokumentu, opatrzone kwalifikowanym podpisem elektronicznym, 
poświadczającym zgodność cyfrowego odwzorowania z dokumentem w postaci papierowej. 
Poświadczenia zgodności cyfrowego odwzorowania z pełnomocnictwem w postaci papierowej, 
może dokonać mocodawca (osoba/osoby wystawiające pełnomocnictwo) lub notariusz. 4) 
Oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu z postępowania wykonawcy/wykonawcy wspólnie 
ubiegającego się o udzielenie zamówienia, w zakresie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 
833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022r (w oryginale, w formie 
elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym) - wg. wzoru 
stanowiącego załącznik nr 2a do nin. SWZ. 5) Oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu 
oraz spełnianiu warunków udziału w postępowaniu (w oryginale, w formie elektronicznej 
opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym),o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy 
Pzp, stanowiące dowód potwierdzający brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków 
udziału w postępowaniu, na dzień składania ofert, tymczasowo zastępujący wymagane przez 
Zamawiającego podmiotowe środki dowodowe – składane na formularzu jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), sporządzonym zgodnie ze wzorem 
standardowego formularza określonego w rozporządzeniu Wykonawczym Komisji (UE) nr 2016
/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy formularz jednolitego europejskiego 
dokumentu zamówienia – wg wzoru dostępnego na stronie internetowej (ESPD): https://espd.

 stanowiącego załącznik nr 2 do nin. SWZ. 5)Zobowiązanie podmiotu uzp.gov.pl/
udostępniającego Wykonawcy zasoby, do oddania do dyspozycji Wykonawcy niezbędnych 
zasobów na potrzeby realizacji zamówienia lub inny podmiotowy środek dowodowy 
potwierdzający, że Wykonawca realizując zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi 
zasobami tych podmiotów (o ile Wykonawca korzysta ze zdolności innych podmiotów na 
zasadach określonych w art. 118 ustawy) - wzór oświadczenia stanowi załącznik nr 5 do nin. 
SWZ. Zobowiązanie lub inny podmiotowy środek dowodowy w opisywanym zakresie, 
przekazuje się w postaci elektronicznej, i opatruje kwalifikowanym podpisem elektronicznym. 
W przypadku, gdy zobowiązanie (inny podmiotowy środek dowodowy) zostało wystawione w 
postaci papierowej i opatrzone własnoręcznym podpisem, przekazuje się cyfrowe 
odwzorowanie tego dokumentu, opatrzone kwalifikowanym podpisem elektronicznym, 
poświadczającym zgodność cyfrowego odwzorowania z dokumentem w postaci papierowej. 6)
Oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu z postępowania podmiotu udostępniającego 
zasoby w zakresie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022r (w oryginale, w formie elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym) - wg. wzoru stanowiącego załącznik nr 5a do nin. SWZ.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

https://espd.uzp.gov.pl/
https://espd.uzp.gov.pl/
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Postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego prowadzone jest w trybie przetargu 
nieograniczonego, na podstawie art. 132 ustawy Pzp, o wartości większej niż progi unijne, o 
których mowa w art. 3 ustawy Pzp. Zamawiający przewiduje zastosowanie procedury, o której 
mowa w art. 139 ust. 1 ustawy Pzp.

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 2
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 2

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Art. 108 ust. 1 pkt 
6 ustawy Pzp. Do oferty: Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy 
środek dowodowy: oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w JEDZ.
Korruptsioon: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Do oferty: Jednolity Europejski Dokument 
Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy środek dowodowy: informacja z Krajowego Rejestru Karnego
Pettus: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Do oferty: Jednolity Europejski Dokument 
Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy środek dowodowy: informacja z Krajowego Rejestru Karnego
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i 
pkt 2 ustawy Pzp. Do oferty: Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy 
środek dowodowy: informacja z Krajowego Rejestru Karnego
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. 
Do oferty: Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy środek 
dowodowy: oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w JEDZ.
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Do oferty: Jednolity 
Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy środek dowodowy: oświadczenie 
Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w JEDZ
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: 1.Wykonawca 
podlega wykluczeniu na podstawie przesłanki określonej w: a) art. 108 ust. 1 pkt 1, art.108 ust. 
1 pkt 4 oraz art. 108 ust. 2 ustawy Pzp, b) art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. poz. 835 ze zm.), c) art. 5k 
Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, 
dodanym Rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie. 2. Do oferty: a) Oświadczenie o 
niepodleganiu wykluczeniu oraz spełnianiu warunków udziału w postępowaniu w formie 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (w skrócie JEDZ) - gdzie w części III sekcja 
D Wykonawca składa oświadczenie dotyczące wszystkich przesłanek do badania podstaw do 
wykluczenia z postępowania Wykonawcy, w tym także art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 
2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, b) Oświadczenie Wykonawcy 
o braku postaw wykluczenia z postępowania zgodnie z art. 5K Rozporządzenia Rady (UE) nr 
833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, dodanym Rozporządzeniem Rady 
(UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
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sytuację na Ukrainie. 3. Podmiotowy środek dowodowy tj.: a) oświadczenie Wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu (JEDZ), o którym mowa w art. 125 ust. 1 
ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3, 4, 5 i 6 ustawy Pzp i art. 7 ust.1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz 
Oświadczenie o aktualności informacji w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania, o 
których mowa w art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w 
sprawie zmiany Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na 
Ukrainie, c) informacja z Krajowego Rejestru Karnego.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Art. 108 ust. 1 
pkt 5 ustawy Pzp. Do oferty: Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy 
środek dowodowy: oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w JEDZ, 
Oświadczenie dotyczące grupy kapitałowej.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. 
Do oferty: Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy środek 
dowodowy: informacja z Krajowego Rejestru Karnego.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Do oferty: Jednolity 
Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy środek dowodowy: informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego.
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Art.108 ust. 1 pkt 1 
i 2 ustawy Pzp. Do oferty: Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy 
środek dowodowy: oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w JEDZ, 
informacja z Krajowego Rejestru Karnego.
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Do oferty: Jednolity 
Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy środek dowodowy: informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: 1. Odbiór, transport i zagospodarowanie odpadów komunalnych od właścicieli 
nieruchomości położonych na terenie gminy Bestwina
Kirjeldus: Zakres przedmiotowego zamówienia dla części 1 obejmuje odbiór odpadów 
komunalnych od właścicieli nieruchomości z terenu Gminy, transport oraz ich 
zagospodarowanie zgodnie z przepisami ustawy o odpadach od 01 stycznia 2027r. do 31 
grudnia 2027r. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera załącznik nr 3 do SWZ.
Sisemine tunnus: Zadanie1

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90500000 Prügi ja jäätmetega seotud teenused
Täiendav liigitus (cpv): 90512000 Jäätmeveoteenused, 90514000 Jäätmete 
taaskasutusteenused, 34928480 Jäätme- ja prügikonteinerid ning -kastid
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: W ramach przedmiotu zamówienia Zamawiający 
przewiduje zastosowanie opcji, o której mowa w art. 441 ustawy Pzp. Warunki skorzystania z 
prawa opcji. skorzystanie z zamówienia opcjonalnego (prawa opcji) uzależnione będzie od 
potrzeb Zamawiającego,termin, w ciągu którego Zamawiający ma prawo skorzystać z prawa 
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opcji - w czasie trwania umowy, o zamiarze skorzystania z prawa opcji, w określonym 
zakresie, Zamawiający poinformuje Wykonawcę odrębnym oświadczeniem - zamówieniem. 
Brak stosownego zamówienia świadczy o rezygnacji z zamówienia opcjonalnego w całości lub 
w części (jeżeli Zamawiający skorzystał częściowo z zamówień opcjonalnych),Zamówienia 
realizowane w ramach opcji są jednostronnym uprawnieniem Zamawiającego. Brak złożenia 
zamówień objętych opcją nie rodzi po stronie Wykonawcy żadnych roszczeń w stosunku do 
Zamawiającego.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Bielski (PL225)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/01/2027
Kestuse lõppkuupäev: 31/12/2027

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine äriregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Zgodnie z art. 112 ustawy Pzp o udzielenie zamówienia mogą 
ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają następujące warunki dotyczące: uprawnień do 
prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych 
przepisów: Wykonawca musi posiadać uprawnienia do wykonywania działalności tj. transportu 
odpadów, zgodnie z przepisami ustawy z dnia 14 grudnia 2012 r.o odpadach (t.j. Dz. U. z 
2023 r. poz.1587 ze zm.),

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Zgodnie z art. 112 ustawy Pzp o udzielenie zamówienia mogą 
ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają następujące warunki dotyczące zdolności 
technicznej lub zawodowej: Wykonawca musi wykazać, iż w okresie ostatnich 3 lat przed 
upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 
okresie, wykonał/ wykonuje należycie- 1 (jedno) zadanie polegające na usłudze odbioru i 
transportu lub usłudze odbioru, transportu i zagospodarowywania odpadów komunalnych o 
łącznej masie odebranych odpadów w jednym roku (w 12 następujących po sobie miesiącach) 
w ilości minimum 2500 Mg. W przypadku usługi nadal wykonywanej Wykonawca zobowiązany 
jest wykazać spełnienie powyższego warunku udziału w postępowaniu w zakresie części 
usługi już wykonanej.

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Zgodnie z art. 112 ustawy Pzp o udzielenie zamówienia mogą 
ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają następujące warunki dotyczące zdolności 
technicznej lub zawodowej: Wykonawca musi wykazać dysponowanie (dysponuje lub będzie 
dysponował) odpowiednim potencjałem technicznym w celu realizacji zamówienia tj. 
przynajmniej: samochód ciężarowy bezpylny typu śmieciarka o dopuszczalnej masie 
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całkowitej powyżej 3,5 t. – 1szt.,samochód ciężarowy bezpylny typu śmieciarka dwukomorowa 
o dopuszczalnej masie całkowitej powyżej 3,5 t. – 1szt.,samochód przystosowany do 
odbierania selektywnie zebranych odpadów komunalnych wyposażony w urządzenie 
załadowcze HDS – 1 szt, samochód przystosowany do odbierania selektywnie zebranych 
odpadów komunalnych – 1 szt, samochód do zbierania odpadów bez funkcji kompaktującej, 
wyposażony w dźwig hakowy lub bramowy – 1 szt, samochód przystosowany do odbierania 
odpadów z terenów trudnodostępnych (wąskie ulice, ograniczona nośność) – 1 szt.;Wyżej 
wymieniona ilość sprzętu jest ilością minimalną, faktyczna ilość sprzętu, jaką Wykonawca 
będzie musiał zastosować będzie wynikała z rzeczywistych potrzeb tak aby odpady 
komunalne z terenu gminy Bestwina były z odpowiednią częstotliwością odbierane i 
zagospodarowane. Pojazdy do odbierania odpadów komunalnych powinny spełniać normy 
dopuszczalnej emisji spalin – co najmniej norma Euro 4.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: cena ofertowa brutto
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://bestwina.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://bestwina.logintrade.net/zapytania_email,234758,
f34f7bf9145d06e45df9d8c04dd31818.html
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 15/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 15/09/2026 09:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Ofertę należy złożyć za pośrednictwem Platformy przetargowej: https://bestwina.
logintrade.net/zapytania_email,234758,f34f7bf9145d06e45df9d8c04dd31818.html
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Zgodnie ze wzorem projektowanych postanowień umowy. Zamawiający 
przewiduje możliwość zmiany zawartej umowy w stosunku do treści wybranej oferty w 
zakresie wskazanym we wzorze umowy.

https://bestwina.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
https://bestwina.logintrade.net/zapytania_email,234758,f34f7bf9145d06e45df9d8c04dd31818.html
https://bestwina.logintrade.net/zapytania_email,234758,f34f7bf9145d06e45df9d8c04dd31818.html
https://bestwina.logintrade.net/zapytania_email,234758,f34f7bf9145d06e45df9d8c04dd31818.html
https://bestwina.logintrade.net/zapytania_email,234758,f34f7bf9145d06e45df9d8c04dd31818.html
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5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Zgodnie z art. 515 ustawy, odwołanie wnosi się:„1. 
Odwołanie wnosi się: 1) w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza 
progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a; 2) w przypadku zamówień, których wartość jest mniejsza niż 
progi unijne, w terminie: a) 5 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, b) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne; 2) 5 dni od 
dnia zamieszczenia ogłoszenia w Biuletynie Zamówień Publicznych lub dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest mniejsza niż 
progi unijne. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 1 i 2 wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne; 2) 5 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku 
zamówień, których wartość jest mniejsza niż progi unijne. 4. Jeżeli zamawiający nie 
opublikował ogłoszenia o zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał 
wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił wykonawcy do 
złożenia oferty w ramach dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie 
wnosi się nie później niż w terminie: 1) 15 dni od dnia zamieszczenia w Biuletynie Zamówień 
Publicznych ogłoszenia o wyniku postępowania albo 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia 
zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki – ogłoszenia o 
wyniku postępowania albo ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie 
udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; 2) 6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający: a) nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo b) opublikował w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenie o udzieleniu zamówienia, które nie 
zawiera uzasadnienia udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo 
zamówienia z wolnej ręki; 3) miesiąca od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający: a) nie 
zamieścił w Biuletynie Zamówień Publicznych ogłoszenia o wyniku postępowania albo b) 
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zamieścił w Biuletynie Zamówień Publicznych ogłoszenie o wyniku postępowania, które nie 
zawiera uzasadnienia udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo 
zamówienia z wolnej ręki.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: 2. Odbiór, transport i zagospodarowanie odpadów komunalnych z PSZOK w Kaniowie
Kirjeldus: Zakres przedmiotowego zamówienia dla części 2 obejmuje odbiór, transport i 
zagospodarowanie odpadów komunalnych z PSZOK w Kaniowie zgodnie z przepisami ustawy 
o odpadach w terminie od 01 stycznia 2027 r. do 31 grudnia 2027 r. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia zawiera załącznik nr 3a do SWZ.
Sisemine tunnus: Zadanie2

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90500000 Prügi ja jäätmetega seotud teenused
Täiendav liigitus (cpv): 90511200 Majapidamisjäätmete kogumisteenused, 90514000 
Jäätmete taaskasutusteenused, 90512000 Jäätmeveoteenused, 90511300 
Prahikogumisteenused
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: W ramach przedmiotu zamówienia Zamawiający 
przewiduje zastosowanie opcji, o której mowa w art. 441 ustawy Pzp. Warunki skorzystania z 
prawa opcji. skorzystanie z zamówienia opcjonalnego (prawa opcji) uzależnione będzie od 
potrzeb Zamawiającego,termin, w ciągu którego Zamawiający ma prawo skorzystać z prawa 
opcji - w czasie trwania umowy, o zamiarze skorzystania z prawa opcji, w określonym 
zakresie, Zamawiający poinformuje Wykonawcę odrębnym oświadczeniem - zamówieniem. 
Brak stosownego zamówienia świadczy o rezygnacji z zamówienia opcjonalnego w całości lub 
w części (jeżeli Zamawiający skorzystał częściowo z zamówień opcjonalnych),Zamówienia 
realizowane w ramach opcji są jednostronnym uprawnieniem Zamawiającego. Brak złożenia 
zamówień objętych opcją nie rodzi po stronie Wykonawcy żadnych roszczeń w stosunku do 
Zamawiającego.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Bielski (PL225)
Riik: Poola

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Bielski (PL225)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/01/2027
Kestuse lõppkuupäev: 31/12/2027

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
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Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine äriregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Zgodnie z art. 112 ustawy Pzp o udzielenie zamówienia mogą 
ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają następujące warunki dotyczące: uprawnień do 
prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych 
przepisów: Wykonawca musi posiadać uprawnienia do wykonywania działalności tj. transportu 
odpadów, zgodnie z przepisami ustawy z dnia 14 grudnia 2012 r.o odpadach (t.j. Dz. U. z 
2023 r. poz.1587 ze zm.).

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Zgodnie z art. 112 ustawy Pzp o udzielenie zamówienia mogą 
ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają następujące warunki dotyczące zdolności 
technicznej lub zawodowej: Wykonawca musi wykazać, iż w okresie ostatnich 3 lat przed 
upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 
okresie, wykonał/ wykonuje należycie: 1 (jedno) zadanie polegające na usłudze odbioru i 
transportu odpadów lub usłudze odbioru, transportu i zagospodarowywania odpadów ze 
stacjonarnego PSZOK nieprzerwanie przez okres co najmniej 12 miesięcy. W przypadku 
usługi nadal wykonywanej Wykonawca zobowiązany jest wykazać spełnienie powyższego 
warunku udziału w postępowaniu w zakresie części usługi już wykonanej.

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Zgodnie z art. 112 ustawy Pzp o udzielenie zamówienia mogą 
ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają następujące warunki dotyczące zdolności 
technicznej lub zawodowej: Wykonawca musi wykazać dysponowanie (dysponuje lub będzie 
dysponował) odpowiednim potencjałem technicznym w celu realizacji zamówienia tj. 
przynajmniej: - samochód przystosowany do odbierania selektywnie zebranych odpadów 
komunalnych wyposażony w urządzenie załadowcze HDS – 1 szt, samochód przystosowany 
do odbierania selektywnie zebranych odpadów komunalnych – 1 szt, samochód 
przystosowany do odbioru odpadów niebezpiecznych – 1 szt, samochód do zbierania 
odpadów bez funkcji kompaktującej, wyposażony w dźwig hakowy – 1 szt, samochód do 
zbierania odpadów bez funkcji kompaktującej, wyposażony w dźwig bramowy – 1 szt.Wyżej 
wymieniona ilość sprzętu jest ilością minimalną, faktyczna ilość sprzętu, jaką Wykonawca 
będzie musiał zastosować będzie wynikała z rzeczywistych potrzeb tak aby odpady 
komunalne z terenu gminy Bestwina były z odpowiednią częstotliwością odbierane i 
zagospodarowane. Pojazdy do odbierania odpadów komunalnych powinny spełniać normy 
dopuszczalnej emisji spalin – co najmniej norma Euro 4.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: cena ofertowa brutto
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://bestwina.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav

https://bestwina.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
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Esitamise aadress: https://bestwina.logintrade.net/zapytania_email,234758,
f34f7bf9145d06e45df9d8c04dd31818.html
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 15/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 15/09/2026 09:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Ofertę należy złożyć za pośrednictwem Platformy przetargowej: https://bestwina.
logintrade.net/zapytania_email,234758,f34f7bf9145d06e45df9d8c04dd31818.html
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Zgodnie ze wzorem projektowanych postanowień umowy. Zamawiający 
przewiduje możliwość zmiany zawartej umowy w stosunku do treści wybranej oferty w 
zakresie wskazanym we wzorze umowy.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Zgodnie z art. 515 ustawy, odwołanie wnosi się:„1. 
Odwołanie wnosi się: 1) w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza 
progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a; 2) w przypadku zamówień, których wartość jest mniejsza niż 
progi unijne, w terminie: a) 5 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, b) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne; 2) 5 dni od 
dnia zamieszczenia ogłoszenia w Biuletynie Zamówień Publicznych lub dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest mniejsza niż 

https://bestwina.logintrade.net/zapytania_email,234758,f34f7bf9145d06e45df9d8c04dd31818.html
https://bestwina.logintrade.net/zapytania_email,234758,f34f7bf9145d06e45df9d8c04dd31818.html
https://bestwina.logintrade.net/zapytania_email,234758,f34f7bf9145d06e45df9d8c04dd31818.html
https://bestwina.logintrade.net/zapytania_email,234758,f34f7bf9145d06e45df9d8c04dd31818.html
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progi unijne. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 1 i 2 wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne; 2) 5 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku 
zamówień, których wartość jest mniejsza niż progi unijne. 4. Jeżeli zamawiający nie 
opublikował ogłoszenia o zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał 
wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił wykonawcy do 
złożenia oferty w ramach dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie 
wnosi się nie później niż w terminie: 1) 15 dni od dnia zamieszczenia w Biuletynie Zamówień 
Publicznych ogłoszenia o wyniku postępowania albo 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia 
zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki – ogłoszenia o 
wyniku postępowania albo ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie 
udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; 2) 6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający: a) nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo b) opublikował w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenie o udzieleniu zamówienia, które nie 
zawiera uzasadnienia udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo 
zamówienia z wolnej ręki; 3) miesiąca od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający: a) nie 
zamieścił w Biuletynie Zamówień Publicznych ogłoszenia o wyniku postępowania albo b) 
zamieścił w Biuletynie Zamówień Publicznych ogłoszenie o wyniku postępowania, które nie 
zawiera uzasadnienia udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo 
zamówienia z wolnej ręki.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Gmina Bestwina
Registreerimisnumber: 6521708710
Postiaadress: ul. Krakowska 111
Linn: Bestwina
Sihtnumber: 43-512
Riik – jaotus (NUTS): Bielski (PL225)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Referat Zamówień Publicznych, Funduszy i Środowiska
E-posti aadress: przetargi@bestwina.pl
Telefon: 322157728
Faks: 322157712
Internetiaadress: https://bip.bestwina.com.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://bestwina.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
Hankija profiil: https://bestwina.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325

mailto:przetargi@bestwina.pl
https://bip.bestwina.com.pl
https://bestwina.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
https://bestwina.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
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Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Sekretariat
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48224587801
Faks: +48224587800
Internetiaadress: https://www.uzp.gov.pl/kio
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw
/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
474581-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave ajakohastatud
Kirjeldus
: 
Zmiana terminu składania i otwarcia ofert w związku ze zmianą treści Specyfikacji Warunków 
Zamówienia.

10.1.  Muudatus
Punkti tunnus: LOT-0001
Punkti tunnus: LOT-0002
Muudatuste kirjeldus: Zmiana terminu składania i otwarcia ofert na dzień 15.09.2026r.

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: a8f0192f-0717-4a1a-bcb1-a5dcaef540cb  -  01

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 28/07/2026 11:31:29 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 523983-2026
ELT S väljaande number: 144/2026
Avaldamise kuupäev: 29/07/2026
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